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puszta után. Igazi Mikes volt — nem a morajló 
Márványtenger mellett, hanem «a modern Bábel­
ben». Ám ennél sokkalta fontosabb, hogy nem­
csak lelkében, de művészetében is magyar maradt. 
Képein megdicsőítette a magyarságot: ország- 
világnak ad oculos demonstrálta fajunk jelleg­
zetes vonásait, lelke drágagyöngyeit. Egy könyv­
tárra menő tudákos munka nem ismertethette, 

szerettethette volna meg úgy a külfölddel 
ezt az ismeretlen nemzetet, mint a Munkácsy 
varázsos ecsete. Nem, még legnagyobb költőink 
és íróink sem. Mert az írott betűnél könnyebben, 
gyorsabban és közvetlenebbül érnek az agyhoz a 
színeb meg a hctttcjok. Hát még ha hozzáveszszük, 
hogy a külföld csak közvetve jut a mi írott 
betűinkhez ! A fordított mű olyan, mint a szárí­
tott virág. Arany János egyenesen lefordíthatat­
lan. Petőfi és Jókai erejük, zamatjuk javát vesz­
tik átültetés által. A képző és szólóművészetek 
azonban nincsenek ezen értékvesztésnek alávetve.

korlátozzuk, a magyar állapotokra szabottnak l 
valljuk. Számtalan példa tanít arra,

MUNKÁCSY MIHÁLY.
Örök álmát aluszsza immár a mester, a mi 

kisded törzsökünkből termett legnagyobb művész, 
a mi nagyvilág előtt való büszke dicsőségünk. 
Hült tetemeire magyar föld borúi. Magyar föld, 
a mely szülte őt és szülte vele és benne az alkotó 
őserőt. Attól őt elszakította a sors forgandósága 
és idegen talajt jelölt ki neki, hogy ott éljen, 
munkálkodjék és minden földi javaknak részese 
legyen. De szerelme nem szűnt meg iránta, érző 
lelke egyre visszasírt utána, egészen a bujdosók, 
a számkivetettek, a szárnyaszegettek utolsó sze­
rény kívánságáig, mely így sóhajt föl:

Csak egy kis darab magyar föld 
Síri ágyamul!

nem

És ime, mint a hű fiú, visszaköltözött hozzá és 
az, mint jó anya, karjaiba fogadta a hallgatag 
jövevényt, a ki elment, hogy meghódítsa ecsetével 
a világot és keskeny koporsóban tért vissza . .

tés, hogy Vörösmarty Liszt Ferenczhez intézett

_________ Mihály elévülhetetlen érdeme, ezért lebeg neve

M földet nézi az emberi nagyságot. Ravasz : engedi, hogyBSüEiiSII!agyság virágába szökjön, terjeszkedjek. Ke-

magyar
Kupeczlcy volt 
Mind a ketten idegenek lettek, a magyar

.mm

33. szánd.Éudápest, 19ŐÖ. május 13-án.VII. évfolyam.

TANULOK LAPJA
A nmélt. vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap. ______ ______

FŐMUNKATÁRS : SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratukat nem adunk vissza.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre — 52 kor. 40 fill.
Fél évre............ 4 kor. 80 fill.
Egész évre_  O kor. 60 fill.

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTI

DIRUPP KORNÉL GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 

és könyvnyomda.

.#. száréi.TANULOK LAPJA.5 n

Maurer Arthur, Teesz Lajos, 1 leug'1 István, Iravgyik 
Flóris ifj. Izsák Gyula, Moldován 1'erén ez, liabcrleld 
Aurél,’ Siiigcr Gyula, /akár Lajos, Antony Gyula, llesz 
Pál, Panlini Jenő, Pichler Ágost, Marosok Sándor, 
Pataky Dénes.

A jutalmul kitűzött könyvet (Gaul 
és lant hőse») Terrwj Búin. budapesti előfizetőnk 
nyerte meg (Zsigmond-utcza 1 1. sz. III. 1L).

VEGYES.
Munkácsy Mihály meghalt. A legnagyobb magyar 

festőművész nines többé ! Ezt a szomorú hírt vesz- 
szűk lapunk zártakor. A hír nem jött meglepőkig. 
A mester évek óta elborult agygyal élt már az ende- 
uiclii gyógyintézetben, Bonn mellett s most teste 
követte szellemét. Ötvenhat évet élt és élete alegtün- 
döklőbb művészpályák egyikének képét, a lángelme 
úttörő munkájának példáját adja. Holttestet Buda­
pestre hozzák és itt temetik el. t) maga immár a 
halhatatlanságé.

Munkácsy Mihály életét és működését jövő szá­
munkban fogjuk méltatni.

Mózes : «A kard

SZERKESZTŐI TELEFON.

Porbay Alajos, Budapest, ürülünk, hogy alap oly 
nagy élvezetet szerez önnek. Elbeszélése még gyen­
gécske ; igyekezzek, fejlcszsze stílusát. — Görbe Sa- 
nmel, Makó. Verne Gyula Hantosban lakik és hajlott 
kora ellenére folyton dolgozik még. Legutolsó munkája 
most folyik a tőle szerkesztett folyóiratban; czime: 
«Seeonde patria.» (Második haza.) — Luspny Sándor 
fogj mn. tanuló (Budapest Vili.. Tavaszmező-utcza 
1?" szám alatt) helyből feladott képes levelezőlapokat 
szeretne váltani az

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető: Csiszár József.

Számtani kérdés:

Mily nagy az első tag, 
utolsó tag 24-, a különbség r,A s a tagok száma 22 ?

tagok összege, ha azs a II. Ottó,
Nagyvárad. Beküldött két versében helylyel-közzel tehet­
ség csillan fel. Törekedjék a természetességre és ne 

I énekeljen «a sir zordon éjjelé»-ről. — \ alvntvnyi 
Mi a neve a Tigris mellett fekvő azon városnak, Gáspár, Modor. Az iskolai pad- és könyv-feliratok

mely régente a kalifák székhelye volt? Alapította nincsenek humor híjával. Gyűjteményéből álljanak itt a
Al-Mansor 762-ben. 1258-ban a mongolok elpusztí- következők : «Ezen a boldogtalan helyen ult N. N í\. o. t. 
hitták: NMIévigamohamedán világfővárosa volt. rM'.TL:

isii::»*. Továbbá:

olvasó-társak kai.

Földrajzi kérdés:

Képrejtvény.
«Búsan ültem itt e helyen, 
Kzekundára gondoltam, 
Tanulástól szegény fejem 
Be nehezen hordoztam». 

Nem utolsó ez a könyvtábla felírás sem :IP’A
Kedves szüleim !
Fáznak a füleim,
Tisztelem a papát,
Küldjön téli sapkát, 
Tisztelem a mamát, 
Küldjön egy pár krajezárt.

Megfejtési határidő 1900. április 1 4.
A 30. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:

Irodalomtörténeti kérdés: Körösi Csorna, Sándor 
1820-ban Teheránból örménynek öltözve elindult,

az egész Tibetet. Sokbejárta a Himalája völgyeit és 
időt töltött budha zárdákban, a hol több mint negy- 

tibeti szót írt össze. 1841-ben Dardsilingbc

Háladatos íiok : 
József, IV. o. t. 1895.

venezer
ért, hogy a dsunger nevű népet fölkeresse, a kiket a 
magyarok rokonának hitt, de lázba esett és 1842 
április 11 -ikén meghalt. Az akadémiában Eötvös 
József báró mondott róla megható emlékbeszédet. 
Képrejtvény: Sok ember bátorsága nem más, mint 
félénkségének palástja.

A fii ka-Vidor Dezső, Ungvár. A legjelesebb magyar 
utazók: Magyar László, Teleki Samu gróf és llölmel 
Lajos. — Kevivzky Vilmos, Selmeczbánya. Az orvos­
növendékek részére van több állami ösztöndíj, a melyek 
elnyeréséért írásbeli és szóbeli versenyvizsgát kell ki­
ál lan i. Vannak azonkívül katonai ösztöndíjak, melyeket 
a katonai félév leszolgál ása után tanulmányaik befej ez- 

Helyesen fejtették meg: Ruffy Kálmán, Géczy Géza, téig kapnak a pályázók (300 frt), ennek fejében köte-
Jurenák Géza, Varga Sándor, Tomanóczy József, Rótli lezven magukat, hogy hat évig mint katonaorvosok
Ottó, Thiermayer Ferencz, Cser ven ka Sándor, Matusi k szolgainak a hadseregnél. — Hurpiirti. 1. Megreudel-
István, Kästenbaum Béla, Lórin ez Ferencz és Dezső, heti. 2. Még vagy két hónapig tart. — Fiirclitgott
Läufer Ödön és Rezső, Balássy Miklós, Gróf István, Miksa, Léva. Az V. évfolyamot fi forintért, a VI-ikat
Klumak Richard, Divéky Manó, Zomody József, Nagy 4 fit 80 krért kaphatja meg (kötve). Egyes számok is

kaphatók. — Pályázó. Megjött. — Marosok S. 
Losoncz. Kívánsága szerint kijelentjük, hogy a 30. szám 
«Harcsek»-je valószínűleg «Mar esek.» De mit gondol, ha 
ilyen semmi dolgokat mindig korrigálni kellene, mi 
maradna a lapból az olvasmányok számára? — Szabó 
\j. (Hol?) Se 
Ezt a paradoxont 
Horatius. Azonban, úgy látszik, van 
a fiókja részére 1 — Vámos Gyula, Budapest. «A két 
író barátsága» igen csinos czikk, legközelebb sorát ejt­
jük s máskor is szívesen látjuk. — Oblatli Sándor, 
Tata. A kiadóhivatal kívánatra a nyári üdülőhelyre 
szállítja a lapot.

József, Bauer Anna és Frida, Faragó Sándor, Lángos 
Lajos, Pappszász Tamás, Terray Béla, Kutlik Félix, 
Sebők Dezső, ifj. Szrogh István, Beczkay Jenő, Kori 
Endre, Gelbman Miksa, Putnokv Imre, Hajós Rezső, 
Herczeg Albert, Szécskay Dezső, Freyler József, Braun 
Ödön, Oblatli Sándor, Brünauer Endre, Weisz zHugó, 
Weiner Félix, Pávelka Jenő, Borosnyay Oszkár, A védik 
Lukács, Kekécs Kálmán, Schwitzer Zoltán, Simonyi 
Kálmán, Scherz Alfréd, Ajtay Géza, Fried Nándor, 
Braun Bódog és Aladár, Posch Károly, Bálint Mihály, 
Friedlicher Miklós és Irma, Fischer Ferencz, Novak 
János, Littomericzky Nándor, Herold Gyula, Krafka 
Boris ka, Kulin Gábor, Steinhübel Ödön, Vágó Károly,

nem rossz, se nem jó — tehát rossz, 
nem mi találtuk ki, hanem

tehetsége. Folytassa

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA
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A mester élete. A Parisban delelő és a líajna alig volt még hat éves, a mikor apja is meghalt,
mentén leáldozó fényes pálya a Kárpátok Az egészen árva gyermeket nagybátyja, fíöek
tövében tűnt föl. Munkácson született 1844. évi 
február 20-ikán Munkácsy Mihály német nevű, 
kincstári hivatalnok-családból. Apja sótiszt volt

István vette magához és levitte az Alföldre, 
Békésmegyébe, Csabára. Miska nem szeretett 
tanulni, inkább rajzolt s arra kérte a nagybátyját,

r '

W -X ' . A

<

• i.

- "

MUNKÁCSY MIHÁLY. Saját festménye az uffizi-képtár részére.

Munkácson és Lieb Leó Mihálynak hívták 
A Munkácsy nevet festő pályája kezdetén vette 
föl s mikor már azt művészetével világhírűvé 
tette, királyunktól megkapta hozzá a magyar 
nemességet is. Anyját Rock Cecíliának hívták. 
A szegény hivatalnok- családnak öt gyermeke 
volt: négy fai és egy lány; köztük sorban har- 
madik a mi Munkácsy Mihályunk. A kis Miska

hogy adja asztalos-inasnak. Tizenegy éves korá­
ban tehát inasnak szegődött Lángi Mihály 
terhez s átment mindazon a nyomorúságon, a 
min átmennek a mesterinasok. Bizony 
gatás, talicskatolás, gyerekringatás nagy ár volt 
azért, hogy a Miska gyerek parasztládákra 
tulipántokat festhessen. De valahogy lemorzsolta, 
egyszer megszökéssel könnyítvén keserves álla-

mes-

a moso-

-

um. TANULÓK LAPJA.
515

dolgozott heti két forint két forint ötven krajczár 
bérért. Aztán elhetegesedett s ismét visszamentÜÜpSülSliliíSiiiiü
serdült, vágyott világot latin, vágyott tanulni, nagyjai mellett a legmagasabb állású személyisé- 
megigezte a művészét. Kehany forinttal a zsebé- gek is ott vannak. Nűrü egymásutánban teremti 
ben 8 ,1’,-ban Pestre jött. Egy zsánerképe: meg remekeit. 1877-ben készült el legmélysége- 

I /,wmegszerezte számára //m-sd,,,// sehh történeti kompoziciója: ,.1/,/W». Ez utána
1 álnak, a kepzom.uvesz.eti társulat igazgatójának j vallásos festészet terére lépett és megrendítette 
a jóakaratai Ez a pártfogás segítette munkához, ellágyította a hitetlen, fásult korszak szívét’ 
ezen a revén ismerkedett meg V.á/c/i Antallal, a A .A',W,w /'//d/„x e/ó//» ,1881, remekművei 
ki akkor mar neves piktor volt. Eigeti arra ösztö- Munkácsy művészetének tetőpontját érte el. Ez a 
kelte, hogy menjen Becsbe s hozzá segítette, hogy kéj) bámulatba ejtette az egész világot és verne 
oda juthasson had professzor mellé. E mestere Amerikába került, hol egy dúsgazdag műbarát 
oldalán festette a /•obdrasas es a Húsvéti locsolás 120,000 dollárért vásárolta meg. A Káleáriám, 
czimü kepeit.

Pest, Becs után a harmadik iskolája München­
ben volt. Itt is nyomorgóit. «Voltak olyan nap­
jaim, — beszélte, a mikor sóvárogva néztem 
a rajzórákon azokat a kenyérmorzsákat, a melyek 
szenesen hullottak a rajztáblákról a 
Pártfogói, a hogy tőlük tellett, lendítettek vala­
melyest sorsán,ösztöndíjat eszközöltek ki számára 
itthon.

nevet szerzett neki, hogy 
ottlakása első évében nyolezvanezer frankot 
keresett.

:

(1884) folytatása és kiegészítése a képnek, míg a 
nagy cziklust a tizenkét evvel később befejezett 
«hecc homo» zárja le. Utolsó nagy művei még a 
bécsi műtörténeti múzeum mennyezetképe és a 
«Honfoglalás» : hatalmas kompozíciói közül az 
egyetlen, mely Magyarországban maradt.

A millénium évében Munkácsy haza készült 
— minden magyar ember örömére — 

meg akart itthon telepedni. Fényes állást szán­
dékoztak teremteni egyenesen az ő részére: 

továbbá a hires ő lett volna a szépművészetek országos felügye- 
t.akodabni hívogató/.', melyet, miután megjárta lője. De ez csak terv maradt. Az idegölő meg 
néhány hétre Parist is, 18118-ban festett. feszített munka,

földre».

■
és

E korból való képei: Xii’tilar a pusztán, az 
Hálás és a Szénásszekér

az alkotás észbontó tevékeny- 
A Lakodalmi hívogató!;-ban már megtaláljuk sége fölemésztette a mester életerejét. Gerincz- 

a későbbi mestert. A kép megkomponálásában, j sorvadásához agytompulás járult. 1897-ben el 
az alakok térbehelyezésében is teljes készségű a kellett vinni az endeniclii gyógyintézetbe, Bonn 
művész egyénisége. Münchenben festette a Falu mellett. Az ecset és színek tündöklő héroszából, 
kulpl t, a Ilonná,I iijonczozás-t, llaili foglgok-at. a körülrajongott lángelméből szánandó élőhalott 
I 8b8 októberében jutott végre Düsszeldorfba s ott lett. A testi kimúlás megváltás volt számára. 
Knaushoz. Ott készült az Aratáskor, Viharos Munkácsy Mihály most már a halhatatlanságé. 
tájkép, a Szárazmalom, az Ásít ózó suszterinas és ] Munkácsy művészetét magvasabban, találób- 
°tt, az apróbb zsánerek után, világhírének meg- ban és szebben nem lehet jellemezni, mint a hogy 
alapítója, a Siralomház, melyet 10,000 frankért azt Beöllig Zsolt jellemezte, egyetemi előadásá- 
adott el, busz ezerért rendelték meg nála a pár- ban így búcsúztatván el a mestert: 
ját, melylyel a párisi kiállításon aranyérmet Munkácsy kétségkívül a legnagyobb művészi 
n.Yert-géniusz volt, a kit a magyar faj eddig szült, a ki 

A Siralmnlaíz egy csapásra híressé avatta a a magyar névnek legtöbb dicsőséget szerzett 
t|atal művész nevét. Goupil, a párisi mükeres- művészeink közül világszerte. De jelentősége még 
kedő, mielőtt még megszavazta volna a párisi sem ebben áll, legalább nemcsak ebben, hanem 
zsűri Munkácsynak az arany érmet, személyesen abban, hogy a magyar névvel ő a magyar művészi 
utazott le Düsszeldorfba, hogy megvásárol ja összes szellemnek szerzett dicsőséget. Egész pályája, 
k,esz képeit. Goupil vitte el a Mosnnékat, az egész művészete ennek a magyar művészi szel- 
Fbredest s ő vitte Párisim Munkácsyt, állandó lemnek inkarnációja volt. Ama festményeinek 
megrendelőjévé szegődvén. E korból valók: a tárgya, a melyeken világhíre alapult, a magyar
Tépéscsiitódók, a Konyha-politikusok, az Éjjeli népélet jelenetei közül való; ezeket a művészet- 
esavargók. nek legmagasabb, szinte tragikai régióba emelve,

A sorsfordulat Munkácsy életében Parisba való j mint a Siralomház-ban vagy másfelől, mint a
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517BÉ. szám. TANULÓK LAPJA.1900.TANULÓK LAPJA.51G
.nx: A szoba páratlan fénynyel és kényelemmel sí tették (t. i. Titburyék) az «Excelsior- Ho lel

volt berendezve. Puha szőnyegek, drága kárpi- Company »-t. Minthogy pedig tudvalevőleg búzá­
tok ; a szomszéd szobában a modern technika mosabb ideig szándékoznak Louisianában, illető­
minden vívmányával berendezett mosdó-készség legNew-Orleansbanidőzni, a társulat mindenlehe- 
várt reájuk. Langyos viz csurgóit az egyik csap- tőt elkövetett, hogy reájuk nézve az itt tartózko-
ból, finom illatszereket permetezett a másik, a dást minél kellemesebbé tegye. Különféle szóra-
legkényesebb úri nő minden igényét kielégíthette, koztatásokról is gondoskodtak. A hotel házi rendje 

T’tburyék felöltözködtek s átmentek a szomszéd szerint — ha az tetszésüket megnyeri -- a reg- 
szobába, melynek az ajtaja nyitva állott. Teljesen geli tlieát nyolcz órakor, a reggelit tizenegykor,

a lunch-ot négy órakor, az ebédet hét órakor, az
esti tlieát pedig 
tíz órakor tálalják 
fel. A konyha tet­
szés szerint angol, 
franczia vagy 

amerikai; a borok 
elsőrangú külföldi 
termékek. A chi- 
cayói 1 layy ban­
kárnak (így!) a 

minden sza-

kTépéscsinálók-ban a magyar népszellem leg- nak, körülbelül a harminczadik helyen all az 
mélyebb, legnemesebb tartalmát legköltőibb alak- Egyesült-Államok sorozatában. Lakóinak leg- 
ban tárta föl. De nem is csupán tárgyaival, ha- I nagyobb része szerccsen. A Mississippi aradasai 
nem művészetének egész jellemében, még techni- ellen hatalmas töltések védik, főleg a lapalyosabb 
kai momentumaiban is, az a lélek testesül meg vidékeken. Ugyanitt a czukornádtermeles olyan 
benne, a melyből ihletét vette, a melyhez utolsó óriási, hogy sehol az Egyesült-Államok területen 
lehelletéig ragaszkodott s a melyet kifejteni, meg- ehhez foghatót nem találunk. \ adakhan gazdag 
dicsőíteni életének legfőbb törekvése volt. Művé- erdői is vannak, s nagyon termékeny szántóföldjei.

Titburyék hét napig tartó utazás után, június 
11-dikén érkeztek meg New-Orleansba.

Mihelyt a hajóhídon átjöttek, egy pompás

1

//7..
’ -

szelének legbámulatosabb vonása a szemnek az 
a csodálatos adománya, a mely teljes biztosság­
gal lát a térben és teljes biztossággal, csodálatos 
élességgel láttat a térben. E domborító képesség, hintót pillantottak meg a kikötőben. Lszok agaban 
a légtávlatnak e bámulatos ereje valóban oly sem volt azon gondolkodni, hogy a pompás magán­
fokon jelentkezik Munkácsy művészetében, a fogat kire vár; ők már tisztában voltak azzal, hogy 
melyre nézve mindjárt az olasz renaissance leg- czók-mókjaikat átadják egy szolgának, s gyalog 

gyobb mesterei mellé állítható. S ha eszünkbe fognak elmenni az Excelsior-HoteJhe. Hát íme 
veszszük ezt a tulajdonságát, ha ahhoz a lélekhez mekkora vala a megrökönyödésük, midőn egy 
vonatkoztatjuk, amely eltöltötte, nem juthat-e mél- frakkos, livrés feketearczú úri ember, a ki a fogat 
tán eszünkbe, hogy a magyar léleknek épen egyik mellett állott, megszólította őket: 
legjellemzőbb adománya, a világos tiszta látás — Ha nem csalódom, Titbury úr és úrhölgy —
jelenik meg benne oly művészi magaslaton a — Azok vagyunk — feleié Titbury mogorván —
festés eszközeivel, a milyen magaslaton a költé- mit kivan tőlünk ? 
szét eszközeivel Aranynál találjuk Hangulatai­
ban is, a melyekbe különösen régibb magyar- 
tárgyú képeit borította, a magyar léleknek erre a 
sirva-vigadással jellemzett borongó hangulatára 
ismerünk,“ a mely nem a fényes sugarak által 
áttört Tembrandti félhomály, nem is a csillogó 
színfoltok corregiói átolvadása a mind mélyebb 
árnyékokba, hanem az egész jelenetet beborító j tek egyebet, mint hogy beüljenek a nagyúri 
hangulata a léleknek, a mely tárgyát a maga ! hintóba, s úgy menjenek rendeltetésük helyére, 
képzeletének, érzékének sajátosságával tekinti. ] A fogat egy pazarfényű palota előtt állott meg. 
Ez a borongás, mint a léleknek jellemző eleme, i A hintó ajtaját itt is livrés inas nyitotta ki. A fő­
sz a tisztánlátás, mint a szemnek és képzeletnek j gadtatás nagy ünnepélyességét szegény Titburyék 
jellemző ereje, egyformán magyar tulajdonság, lelki nagy szorultságukban nem is vették észre. 
S mikor Munkácsy az ö gondviselésszerű adomá- I Az összes szolgaszemélyzet fekete ruhában, fekete 
nyalnak ezekkel az elemeivel aratta a legnagyobb i arczczal és hófehér gallérral sorfalat állott, ~ 
dicsőséget, akkor nemcsak egyéni lángelméjének, Excelsior-Hotel igazgatója kisérte fel őket lak- 
hanem a népszellem, a magyar lélek, költői, mű- osztályukba.
vészi elemeinek, művészi fejlődésképességének is ; Ehhez fogható úri kényelemről a két tökmag- 
elismerést, hírt, koszorút szerzett. : rágó még álmában sem bírt sejtelemmel. Nagyon

I fáradtak voltak, nyomban lefeküdtek. A nagy 
I város zaja nem hatolt be abba a gyönyörű szo­

bába, hol a két fösvény nyugodtan töltötte az 
éjszakát. A hatalmas, művészi faragványokkal 

33 ékes inga-óra épen nyolezat ütött, mikor felébred­
tek. Az ágy mellett egész rakás villamos csengő­
nek a gombja állott rendelkezésükre. Mindemben 
rajta állott, hogy kinek szól: a szobaleánynak, a 
pinezérnek, a fürdő-szolgának, az étekfogónak, 
az ujsághordónak; volt egy gomb, melyet ha 
megnyomnak, beárad a nap világa a sűrűn le- 
függönyzött és vasredővel elzárt ablakon. Nos 
hát mindenekelőtt erre volt szükségük. Titburyné 
megnyomta azt a bizonyos gombot, s hát ime a 
vasredő magától emelkedett fel, a nehéz függö­
nyök szétváltak, s a rózsaszínű áttetsző stóron át 
beáradott a reggeli fény.

A Titbury-pár bambán egymásra bámult, nagy 
meglepetésükben szólani sem mertek, mintha jó 
eleve attól féltek volna, hogy minden szavuk egy 
piaszterbe kerül.

berendezett ebédlő volt az. Az almárium tele 
ezüst-készlettel, 

finom porczellán- 
nal. Ebből nyílt a 
fogadó-terem. A 
mennyezet köze­
péről sokágú füg­
gő-lámpás nyúlt 
le, a falak tele 

voltak festmé-

i
•• .a..

na

; 1;
nyekkel, a dúsan 
aranyozott asztal­
kákon könyvek, 
folyóiratok, táj - 
képfotogratiák.

Ali Baba 
tündérbarlang­

jába kerültünk I 
kiáltott fel 

mintegy megbü- 
völteu Titburyné.

A negyven 
rabló is itt rejtő­
zik bizonyára a 
szomszédban, ha 
ugyan nincsenek 
százan 
hozzá Titbury.

Ugyanebben a 
pillanatban egy 
aranykeretbe fog­

lalt hirdetést 
avagy jelző táblát 
pillantott meg. A 
szükséges tudni­
valók voltak azok 
a vendégfogadó 
házi rendjére vo­
natkozólag.

A számukra ki­

nap
kában fogat és egy 
gőzyacht áll ren­
delkezésére, ha 
ide vagy oda akar 
kirándulni. Végül 

operaházban 
lefoglaltak szá­

mukra egy pá­
holyt. Ez idő sze­
rint épen egy 
tűnő franczia tár-

— Ez a fogat rendelkezésükre áll.
Nem rendeltünk meg semmiféle fogatot.
Az Excelsior-Hotelbe csak fogaton jöhetnek 

a vendégek — mondá a koromsötét arczú úri 
ember udvariasan bókolva. az/ r

— Jól kezdődik ! — sóhajtá szegény Titbury. 
A jobb sorsra érdemes hitestársak nem tehet-llí ii 1

;J ki­
ff i 1:1

sulat játszik.
— És mindez

I

tiI
mit kóstál ? —
kérdényersenTit- 
bury.Ili tévé

az Ii#Száz dollárt! 
— Egy hónap­

it ra ?
Nem, egy

napra!
-—Mégpedig bi­

zonyára szemé- 
lyenkint?—vágott 
közbe méreggel és 

haraggal teljes 
hangon.

H
■rí

i: KÜLÖNÖS VÉGRENDELET.
1

Verne Gyula regénye.

Egyedül jogosított magyar fordítás.

Omaha City-ig vasúton mentek, azon túl pedig 
gőzhajón. A közlekedésnek ezt a nemét azért 
választották, mert tetemesen olcsóbb volt. A leg- 
jutányosabb helyre váltottak jegyet, enni valót is 
vittek magukkal, s így az óriási Mississippin 
tették meg az útat egészen New-Orleansig. Lett 
volna alkalmuk több Ízben kiszállani, s a neve­
zetesebb városokat megnézni, de az ilyen kirán­
dulások rendesen költségesek szoktak lenni, s a 
nyájas olvasó jól tudja, hogy Titburyék a haláltól 
sem féltek úgy, mint a pénzkiadástól.

Louisianát az első franczia császárság adta el 
az amerikaiaknak húsz millió francon. Mindössze 
egy millió és százezer lakosa van ennek az állam-

!CSALÓDOM, TiTliUltY ŰR ÉS VRHÖLOY --- t)«HA NEM Úgy van,
:i .*. ..... , , .,(.1. asszonyom; az

mcdlc ezt a jegyzetet csatolták: «A Hypperbone- árakat föltétlenül mérsékelten állapította meg a 
számáraíentartatottExcelsior-1told társulat, mert tekintetbe vette azt, hogy a tiszte­

letreméltó, kiváló vendégek huzamosabb ideig 
monda fognak az Excelsior-1lotelben tartózkodni. 

Titburyné Tehát naponta kétszáz dollár kettejükért, ha
Alighogy az engedelmes férj megnyomta a egy hónapig kell ott maradmok, akkor halezer 

villamos-csengő gombját, egy tiszteletreméltó, ,Wd,f... No, ezt ugyancsak bölcsen esze te ki 
fekete ruhás, vakító fehér galléros úr lépett be. a megboldogult. A kot zsugorinak akar tetszett 

Választékos szavakkal és módfelett udvariasan nekik, akár nem, bele kellett a valtozhatatlanba 
üdvözölte a vendégeket, s kifejezte az Excelsior- törődniük, mert mihelyt más vendegfogadoba 
Hold Company igazgatóságának a köszönetét , szálúinak — vége a játéknak megsértik a veg- 
azért a különös megtiszteltetésért, melyben része- rendelkező akaratát, s a játék egyik sarkalatos

•7, match játszói 
Company». 1

im

Csengess egyszer, Hermann !a
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: I törvényét. Akkor le kell mondaniok a milliókról, Orleansból egyenesen Chicagóba kell majd vissza- 
melyek Titburynét olyan nagyon érdeklik, s eddigi térniük — természetesen az Exa’IxiorHolcl bor­
költekezéseik is kárba vesznek. sós, sőt túlságosan is borsos számlájának kifize­

tése után
vásárolták meg e jámborok azt a jogot, hogy a 
Hypperbone-matchban részt vehettek ! . . .

(Folytatása következik.)

V.J
'•‘V

"rí
- Alighogy a fekete ruhás úr kiment a szobából, 

Titbury szokatlanul erős hangon kiáltott fel:
Menjünk! . . . Egy pillanatig sem mara­

dunk itt! . . . Vissza Chicagóba! . . . Egy óráért 
nyolez dollár! . . .

Még csak az kellene! 
tétlenül a hitestárs.

elképzelhetjük, milyen drága áron

viszonzá törhe-

II. RÁKÓCZI FERENCZ.Louisiana életének mozgalmas középpontja 
New-Orleans. Az állam többi városa ehhez képest 
jelentéktelen. Kilencz vasúti vonat fut itt össze, s 
mintegy ezerötszáz gőzös közlekedik szünetlenül 
a hatalmas folyó két ágán. Kétszáznegyvenezer 
lakója van, még pedig roppant vegyes lakói: 
francziák, spanyolok, angolok, angol-amerikaiak fák közt látta Rákóczi tágas, de egyszerű sátorát, 
és nagyon sok néger. Előtte mint árbocz a karcsú fenyősudar emelke-

“i; Er1 * ‘fi““loboB* -°°1
legnagyobb fényűzésnek közepette. Ámde, ha szellők árján kifejlesztvén szárnyát, 
már így kívánta a balsors — vélekedők Tit- Mihelyt Rákóczi jelenlétének híre elterjedt, 
buryné — a kidobott pénzért nyakra-főre élvez- ébredezni kezdett a liarczias fiatalság. A 
niök keR a fejedelmi állapotot, ség, mely a romboló vad csorda elől váraiba

JNajionta kétszer, sót háromszor is kikocsikáz- 
fak, s nem törődtek azzal, hogy az utezai esőcse- ... ,
lók gúnyos hurrah-kiáltásokkal és hahotával kl’ hogy kesobb vele szövetkezzék, 
fogadta és kísérte mindenütt. így járták be a 
város minden részét; az előkelő negyedet, hol 
palotasorok avagy ízléses nyaralók szegélyezték 
az utczát, ellátogattak a töltésre, mely a várost 
a y(z®radás ellen védte s megbámulták a kikötő 
óriási forgalmát.

Megnézték az egyetem épületét, a tiszta gót- 
stílű székesegyházat, s a Rotundát, melynek dísz- megjelent, 
terme óriási nagy. Nagyvárosi sürgés-forgás volt 
mindenütt.

Jósika Miklós regénye.

Az ifjúság számára átdolgozta Gaal Mózes.

L 1 IS

Pár nap múlva, ki e szűk völgybe jött, magas1
' ?!

fi nemes-
me-

nekült. lóra ült, kardot kötött, zászlókat fejtett
A* t

A remek alföldi nép megrázta magát, mint az 
oroszlán, ha barlangjából kilép s követei egymást 
érték.

I

í Néhány nap múlva általánosan elterjedt a hír, 
hogy Rákóczi serege 10,000 főből áll.

Clermont az elsők egyike volt, ki Rákóczinál

A zászlókat megszentelték, s a háromszínű 
lobogókon ezüst betűkkel ez a két szó fénylett: 
Pro libertate!

I-
ti A rendelkezésükre álló gőzyacht felhasználá­

sáról sem feledkeztek meg. A Ponchartrain taván 
meg a Mississippin hajókáztak. Élvezték r 
dagságnak előttük eddig ismeretlen áldásait.

Elmentek az operába is, nem mintha értettek 
volna a magasabb zenéhez, avagy élvezni tudták 
volna, hanem azért, mert a napi kétszáz dollár 
költségben az is benne volt,

Álomvilág volt ez reájuk nézve

Nézd a tengert mikor forr, az eget mikor borul, 
a vihart, ha kél — ilyen volt Magyarország!

a gaz-

i.
XII.

>1 (lukács.
melyből

bizonyára keserves lesz a felébredés. Mert szó mi 
szó, a jóhoz ők is hamar hozzá szoktak. A pom­
pás ebédek kívánatosakká lettek, s ugyancsak j manifestumát, a vérbe írt szavakkal: Jicenulea- 
emberul hozzáláttak az egyes fogásokhoz, az j cunt inditae gentis Hungarae vulnera' — melv

T.'
kapóra jött nekik. Rákóczi fohadiszallasat az alvárosban, a vártól

Az idő pedig telt, múlt, ők maguk számot sem : °Sy ágyúlövésnyire levő zsindelylyel födött s lécz- 
tudtak volna róla adni, hogy mivel telt el. Nekik kerítéssel körülvett saját házánál ütötte fel
SÄLSÄi'™“”■*

Néha kétségbeesve gondolt Titburyné arra. ^ herczeghez, k azt a hosszú alsóház
hogy hátha előbb vége lesz a játéknak, hogy sem tagas, gerendákká! iodott szobájában fogadta, 
újra rájuk kerül a sor ... A küldöttség vezetője elmondotta, hogy az 500

No de ez még a jövő titka volt. Ha pedig j főből álló német várőrségtől nincs mit tartania 
mégis úgy Maina lenni, ha Titburyéknak New- mert nagyobbrészt rokkant, vén katonák s leg-’

Három nap alatt llákóczi csodás rendben érke­
zett meg Munkács várához. Előre küldötte híresli
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MUNKÁCSY, A MINT A «HONFOGLALÁS» KÉPÉT FESTI.

több e katonák közül inkább mellette, mint ellene Egyszerre Clermont felugrott székéről s az
utczára nyíló ablakok egyikéhez sietett. Rákóczi 

A sereg egy része a szabad ég alatt tanyázott, hirtelen fölemelkedett fekvő helyzetéből.
Minő zaj van oda kinn! — kiáltott fel Clermont. 

A következő pillanatban nehány polgár rohant 
Rákóczi az egyszerű ágyon pihent, s Clermont be a léczkapun.s minden bejelentés nélkül Rákóczi 
levelek, rendeletek írásával volt elfoglalva.

van.

a többieket pedig bekvártélyozták.
Pár óra telt el a követség eltávozása után,

szobájába nyitott.
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'•:■ : a ki más borátszólott szigorúan Rákóczi 
kiiszsza, azt magyarul eddig tolvajnak neveztek, 
nem vitéznek. Az első tisztet, kit ily állapotban

kórdó Rákóczi,— Mi baj, mi történt földi? 
kit a zaj kellemetlenül lepett meg, de kinek voná­
sain a félelemnek legkisebb jele sem látszott.

!
■

találok, agyon fogom lövetni!
Egyik-másik morgott, de Rákóczi parancsoló 

tekintetétől elnémultak, s mindenki eltakarodott, 
s pár óra múlva egész Munkácson nem volt egy 
ital bor és pálinka.

Alig érkezett vissza Rákóczi a szállására, mikor 
nála egy Túri nevű protestáns lelkészt jelentettek 
be, ki a munkácsi várból jött,

Rákóczi derült arczczal szólítá meg:
— Mi jót hoz nekünk a várból?
— Uram, herczeg! — szólt a lelkész 

Istentől jő, s utána azoktól, kiknek kezeibe tette 
le a hatalmat, mert minden hatalom Istentől 
ered. A város polgárai közül sokan a várba mene­
kültek s általam kéretik fenségedet, hogy a sze­
gény várost kímélje s a vagyont a szilaj katona-

Fenséges herczeg! — kezdé ijedt hangon
Spectaculum !! I egy kisded, nagyfejü mészáros, 

végünk van ! a vitéz urak felverték a pinezéket,
— gödények ! A kitI úgy isznak mint a disz 

elkapnak, megverik! Üsse meg a tüzes mennykő 
az ilyen szabadságot! — Ezzel a polgár földhöz
vágta a süvegét, s kihívó tekintetet vetett a her-Étf" I czegre.í

Barátaim ! — felelt Rákóczi nyugodtan — 
a katona iszik, ha borra akad ; ez baj, de kikerül- 
hetlen, míg a sereg szabályhoz szokik. Sajnálom 
a dolgot, — mondja csak mi, ára lehet a bor­
nak, a mi a városban van ?

- Mi ára? — kiáltott fel a mészáros ki 
tudná ? ezer millió arany, ha nem több!

- Bolond beszéd, földi, — viszonzá Rákóczi. —
A kárt meg fogom téríteni. A bort, pálinkát fel ; ság rablásától óvja meg.

— Minden meg fog történni, felelt Rá­
kóczi e nép fegyelemhez, rendhez még nem 

Feláldozni! na hiszen nem sok áldozni való j szokott, de a kiáradt folyam is visszatér medrébe, 
lesz, 20,000 torok ! kiiszsza az a Veres tengert is! s a hátrahagyott iszapban később jó búza terem.

Megálljon csak, barátom! — mondRákóezi— Nyugtassa meg a jó polgárokat; juttassa eszükbe, 
mennyi bora van magának a pinezéjében? hogy Munkács Rákóczi-birtok, hogy ami.'Sziklán

- - Egy hordó székelyhídi és egy átalag zom- növekedtem, s otthon vagyok, nem ellenség föl-
hori — volt — s most van semmi! dón.

a jó
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kell ám áldozni; míg egy italt érez e szomjas 
nép, nem lesz vége a veszedelemnek.

Ilii
I '

— Mi árát szabja ? — mond Rákóczi.
A mészáros sokáig vakarta fejét, azután daczo- 

san mondá:
— Tíz forint.
— Itt van húsz, — viszonzá Rákóczi, s a pénzt 

átadta a mészárosnak.
— Hát a mi kárunk ? — hebegték a többiek.
— Mindjárt barátaim ! — felelt Rákóczi, azután 

Clermonthoz fordulva, szólt: 
mennyi hordó van a városban, mindeniknek 
úttesse be a fenekét. Van viz elég! Vezettesse ide 
a lovamat.

Clermont elsietett s Rákóczi csakhamar 
nyugtatta a polgárokat.

Rákóczinak nem maradt egyéb hátra, mint 
lóra ülni, s a zavargás helyére nyargalni, hol 
nagy boszuságára nemcsak a közembereket, ha­
nem a tisztek nagy részét is tökéletesen elázva 
találta. Kiabáltak, énekeltek s kivont karddal 
hadonáztak.

Mihelyt a tisztek s katonák Rákóczit megpil­
lantották, azonnal oly rémületes éljenzéshez fog­
tak, mintha most látnák őt először életükben.

— Nem kancsóval mérik a szabadságot, -—

— Siessen vissza a várba, tiszteletcs uram, s 
nyugtassa meg a jámbor polgárokat, kik jobban 
tennék, ha visszatérnének a házaikba. A hol én 
vagyok, ott nem kell a magyaroknak félniük.

nI
Alig telt el egy negyed óra, midőn Pap Mihály, 

a kuruez kapitány lépett a szobába.
— Mi hírt hoz, Pap uram ? kérdé Rákóczi. 

(Folytatása következik.)

I
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KÉT KÖLTŐ BARÁTSÁGA.1
meg-

A Tanulók Lapja szántára irta Vámos Gyula.

<(Kölcsey, mint író Szemere gyámsága alatt 
e szavakkal jellemezte Szemere nagy 

hatását Kölcsey írói egyéniségére Pap Endre, ki 
huzamos ideig élt Kölcsey oldala mellett. A ki­
fejezés ugyan túllő a czélon, de az tagadhatatlan, 
hogy Kölcsey mint filológus, kritikus és szónok 
Szemere Pál nélkül soha sem lett volna azzá, a 
mivé lett. Nemcsak irodalmi szemkörére és eszthé- 
tikai felfogására folyt be, hanem egyenesen tőle 
kapta Kölcsey az eszmét és ösztönzést is legtöbb
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Szcmere 1833-ban — 18] 1 óta, s alig merek írni farka a növény levelei alatt eltűnik. Ugyan mit 
szabad kézzel, míg számomra ólmoddal nem fes­
ted ki a betűket». Kölcsey7 jótékony hatása Sze­
merére épen abban állt, hogy tépelödő önkritiká­
ját mérsékelte s önmagában való bizalmát élesz­
tette. Leveleiben többször kéri, hogy dolgozását 
ne szakítsa télbe, se el ne tépje; ne legyen mun­
káinak oly fanyar bírája, mert lehetséges nagyon 
jót és nagyon szépet készíteni, habár a czélba 
vett tökély elérve nincs is. «Én neked sokszor 
mondám már, hogy nagyon bizodalmatlnn vagy 
saját erődhez: bár mások volnának azok, kik 
teljes bizodalommal szűk erőt kötnek össze», 

í F olvtatása k öveik ezik.)

művelhetett ezen állatka ? Ha egynéhány növény­
levelet kil alászunk, akkor azok alsó lapjain fehér, 
gombostű nagyságú tojásokat odaragadva talá­
lunk. Ezek a gőte petéi. Az állatoknak tehát meg 
kell tenniük az említett mozgásokat, hogy petéik­
nek a szükséges életfeltételt megadhassák. A szó­
nak teljes értelmében odatapasztják azokat, hogy 
el ne veszszenek és hogy a melegebb felső víz­
rétegben gyorsabban kikelhessenek. A gőte-lárvák 
körülbelül három hét múlva kikelnek. Julius
vagy augusztusban befejezték átalakulásukat, a 
mikor az egész család gyermekestül elhagyja a 
vizet és a szárazföldre indulnak, a hol szárazföldi 
rovarokkal elég bajosan táplálkoznak, míg a 
hidegebb időjárás téli szállásaik felkeresésére , 
nem kényszeríti őket. A ki akváriumában gőtéket 
akar tartani, az ne felejtse el azokat jókor a

A mocsár és szomszédsága.
Májusi kirándulás.

5v; kZHogy a mai kirándulásunk helye, a mindenféle 
vízi növényekben bővelkedő mocsár különös ter­
mészeti szépségekben bővelkednék, azt épenséggel 
nem mondhatjuk. De mennél hosszabb ideig né­
zünk a vízbe, annál gazdagabb állati életet pil­
lantunk meg benne, mely sajátságos vonzódást 
gyakorol reánk. Hogy mereszti ránk a kecske­
béka pirosas és csillogó nagy szemét és mily moz­
dulatlanul áll a víz felületén szétterpesztett lábai­
val ! Vízi rovarok ügyesen úsznak el mellette és 
apró halak játszadoznak körülötte. A lakók fő­
tömege azonban barnásfekete, nagy hasú állatok­
ból áll, melyek hosszú, vékony farkuk segítségével 
a vízben elég gyorsan mozognak. Könnyen rá­
ismerünk bennük a békaporonlyokra. Nagy 
hasuk szürkére van festve és oldalaikon, a hol 
hátuk sötétebb színe hasuk világosabb színébe 
megy át, a bőrben apró foltok alakjában elrejtett 
festék-anyag, úgyszólván aranyszínű változatban 
csillan fel. Kopoltyúik, melyek korábbi stádium­
ban fejők mögött két oldalt ez áfátok alakjában 
lelógtak, a bőr által képezett redőben belső kopol- 
tyúkká alakultak át; de ezek sem állandóak, mert 
ezeket végre tüdő váltja fel. A farkhoz közel vízből kivenni és nedves mohában a pinezébe 
megnőttek az állatnak hátsó lábai. Egyeseknél eltenni. Különben egy napon eltűnnek és valami 
már a mellső lábak nyomait is látjuk apró ki- 
dudorodások alakjában. Mi korára ezek kifejlőd­
nek, addigra már a fark is elveszett s a béka, 
minthogy tüdővel lélekzik, kimehet a partra. Ott 
látunk még nagyobb és világosabb békalárvákat, 
ezek a varangyon-békának a porontyai.

Amott qcilék is eveznek. Mily furcsán mozog-
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U. A vidrafű, Mcuyiinthcs trifoliata. A túrni, uugys. -'/»-a.

poros szögletben elhalnak. A fogságban élőknél 
már júniusban észlelhetjük ama nyugtalanságot, 
mely azokat a víz elhagyására kényszeríti. így 
valóban életüknek a legkisebb részét töltik el 
vízben, a mi annál feltűnőbb, minthogy csak itt 
találnak bővebb eledelt.

Most ime a víz mozgása elárulja, hogy valami 
mik! A hímeket már messziről megismerjük, nagyobb állatka szállt fel a víz felszínére. Lepke­
mert hátukat csipkés taraj díszíti, mely tavaszkor hálónkkal kifogjuk. A pattogó hangok, melyeket 
kültakarójukból fejlődik, később azonban ismét az állat kezünkben hallat, elárulják, hogy lápi 
elenyészik, mintegy elhervad. Bőrük szemcsés, csíkot fogtunk. Honnan erednek ezen hangok ? 
vörhenyes barna, oldalt fehéresen pettyezett. Mivel a lápi esik romlott, levegő át nem járta
Hasuk élénk narancssárga, fekete foltokkal. Ott vízben él, gyakran kell a. víz színére jönnie, hogy
látunk egy állatkát, melynek taraja nincs; ime, a légköri levegőből szívhasson. A felszínére lcve-
most első lábaival egy vízi növénybe erősen göt azután pattogó hangok kíséretében kiadja. —
kapaszkodik és hátát meggörbíti, úgy hogy a Közeledő zivatar idején a lápi csík igen nyugta­

munkájához. Másfelől azonban Szemere épen oly századnál hosszabb időre. «Senki sem érthet job- 
mértékben függött Kölcseytől, mint ez tőle s Pap ban engemet — írja Kölcsey 1816 április 2-án 
Endre szava már ezért elég szabatos. Most, Szemerének — mint te, ki hasonló ínszövedékkel 
mikor előttünk vannak Szemere Pál levelei, csak bírsz, makacsságból és érzékenységből 
egybe kell azokat vetnünk Kölcseynek már régeb- olvadva s épen ez az, a mi engem hozzád mind­
ben kiadott leveleivel s könnyű lesz megjelölni a 
főbb mozzanatokat, melyeken 
viszonya keresztül ment.

sem

óssze-

inkább ellentállhatlan erővel von». Csak szóró­
két író baráti sabbra fűzte viszonyukat, hogy mindegyik talált 

a másikban oly tulajdonokat is, melyek az ő 
Ismeretségük 1810 elején szövődött Pesten, egyéniségének hézagait kiegészítették. Kölcsey 

A 24 éves Szemere, mint Kazinczy triászának álmodozó, melankóliára hajló lélek, ki vigaszta- 
egyik legbuzgóbb tagja, ez időben már meglehe- lan sötét színben látja nyelvünk, irodalmunk és 
tos tekintélynek örvend az írók körében. Különö- egész nemzetünk jövőjét. Mekkora ellentét 

Kazinczy rokonszenvét bírja, kinek 1807-ben ossiáni borongása és Szemerének 
az Arkádia-pörben való felszólalásával jó szolgá- tevékeny, izgalmakat kereső temperamentuma, 
latot tett. A 19 éves Kölcsey törvénygyakorlat mindig bízni tudó optimizmusa közt, mely ihen
végett jón Pestre, de a helyett, hogy jogi tanul- szavakban tör ki: «Hogy planumaink nem telje-
manyainak élne, lelke hajlamát követve, az írók sedhetnek — s hát osztán? Higyjük, hogy telj
társaságát keresi, s szorgalmas látogatója Vitko- sedni fognak. Én hiszem. Lehetetlen, hogy a kik
vies hazanak, mely nemcsak Kazinczy triászának, oly keveset kívánnak a domina Fortunától, mint 
hanem úgyszólván minden magyar írónak gyűlő- mi, hogy ez sokat ne adjon valaha, 
helye, kinek Pesten dolga akad. Szemerén és Sokat, mondom, mert én eleijei, soha 
Horváth Istvánon kívül kik Vitkoviescsal a kérek. Tartsd meg a folyamot, hogy ne fusson ; 
triaszt képeztek — Virág Benedek, Helmeezy, az megállapodik ugyan és magasabbra kelem!; 
Bobrentei es Fay András voltak Vitkovics házá- de egyszersmind megszűnik folyam lenni, s 
nak gyakoribb vendégei, kik estélyeiken minden tespedő tó, vagy csak tavacska válik belőle, 
felmerülő irodalmi kérdést és jelenséget meg- Se*nmitől 
beszéltek

az ö 
szüntelenülsen

e-

sem

rettegek annyira, mint az ilyen 
6 egymás dolgozatai felett is élénk tócsává való megállapodástól; pedig 36 esztendő 

nyelvészeti és eszthétikai vitákat folytattak. E kör- i után, úgy érzem, közel jár hozzá az ember. Bajt 
jen tamadt Kölcsey és Szemere barátsága. Kői- tehát, a mi mozgasson 1 S hála Istennek, nekem 
csey par hónappal halála előtt Szemeréhez írt is vannak bajaim». Ez az éber, tervezgető szellem 
u o so levelei egyikében (1838 február 14.) így hányszor segíti szárnyra Iíölcseynknek könnyen 
emlékszik meg első közeledésükről: «Leveled a csüggedő lelkét!
Triász említésével régi napok emlékezetét költé 
fel bennem. Horváth és Vitkovics lélekben soha 
szoros kapcsolatot velem

sem

De szüksége van Szemeiének is a serkentő, 
biztató_társra. Az örökös tervezgetés s az a túl- 

.. , nem formáltak. Engem szigor, melylyel saját munkái felett kritikát gva-
cgyik sem ertett soha. De benned, édes Palim, a kőről, akadályozzák a dolgozásban. «Mimii"' és 
Wa kozas első pillanatától kezdve rokon keblet mindig csak planum és semmi vagy igen csekély 
talaltam; sen jól emlekezem, miképen mindjárt i ezekutirozás!...Deagrüblereskedéstőllehctet- 
eloszor mi értettük egymást; mi fonákságokat len megmenekedhetnein» 
láttunk ama kettőben; és barátságunk szövetének 
megerősödése után a Triász még csak névben élt; 
de mi ketten attól különböző, névre nem szoruló 
egészet alkotánk».

kiált fel egyik leve­
lében. E töprengésnek okát is adja, mikor meg- 
vallja, hogy az ideát elveszti addig, míg stílusba 
öntené. Míg egyet leírna, egy másik áll elő s 
amazt nem felvilágosítja, hanem inkább elsötétíti. 
S ez az oka, hogy oly sokszor kell egy dolgot újra 
kezdenie s csak igen ritkán tudja elvégezni. Köl­
csey termékenysége, — úgymond — májusi fű, 
melyet, ha kalapácsosai vernének is vissza a 

,. , földbe, gazdagon sarjaznék ki: az övét harapó-

h-ebheee1 kapcsolta okét egymáshoz egy negyed- gondolatainak. «Magadra szoktatni

i í:i rútságuk valóban két rokoniélek találkozása 
s egybeforradása volt. Leveleikből minden eről­
tetés nélkül kiolvashatjuk, egyéniségüknek mely 
vonásaiból fonódott köztük a baráti kötelék. 
Érzelmes, ideális lélek mind a kettő, telve odaadó 
lelkesedéssel

írja neki
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valók, hogy a vízbe merüljenek. És tovább a leveleit, inkább «levéltilakú száraknak» kell ne- továbbá a munkásság az énekre, zenére és gyorsírásra 

veznünk. Igazi levelei nincsenek a békalencsének, is^ kitérjeJh sőt ^ég^^(ró-ta9i/oíyamo(^is^nyiüütak^

kébő/kibalászui. Ezek oly erősen tapadnak a k'idot%tth^e  ̂—

bothoz, hogy némi fáradságba kerül azokat, színházlátogatást szabályozza.
onnan eltávolítani: a csavarmentesen összeteke- A rimaszombati egyesült protestáns főgimnázium- 
rődzött gyökerével belekapaszkodik a botba. ^,s ban (igazgató Bodor István) a tanítványok 
minden csomó békalencsével egyszersmind apró száma 356 volt. Az igazgató az értesítőben egész 
rovarlárvákat, csigákat, csiga- és egyéb petéket is kötetnyi terjedelemben írta meg az egyesülés törté-

ben Es valóban az is reájuk nezye : mert nem- igatóságnak a búkra annyiban is, hogy 
csak hogy a nap heve ellen vedelmul szolgai lakásait csakis előzetes megvizsgálás után jogo-
nekik, hanem a mellett elegendő meleget és táp- gftotta. Az általános magaviselet nem volt oly jó, 
láb kot is nyújt nekik és ellenségeik elől még mint a tanulmányi előmenetel, mert 91 -en igazgatói 
biztos rejtekhelyül is szolgál nekik. Ezek egymás megrovás alá estek. A német szó elsajátítására német 
közt iszonyú vérengzéssel üldözik egymást, a j társalgási tanfolyam szolgált. A «Tompa-kör» már 
nagyobbik a kisebbiket pusztítva. De közbe-közbe '. 45-ik esztendeje működött, a pályamunkákat állandó

de ezt ingyen nem teheti; ezert nagy viszont- fel<-„pokorágyi ős-kelta temetőbe: találtak is több 
szolgálatot kell tennie úgy a növénynek, mint az régiséget. Az érettségit 46 közül 36-an sikerrel 
illető állatközségnek. Lábaihoz gyakran egész (4°pr:ematurus) tették le és magyarból emez írásbeli 
tömegekben tapad meg a növényke, melyet oly 1 tételeket dolgozták ki: a) A politikai és társadalmi 
módon más vizekbe elhurezol, a hol úgy maga, viszonyok befolyása az irodalomra, b) Báró Eötvös 
mint lakói sokszor kedvezőbb életfeltételekre J. írói működésének iránya és regényeinek kritikai 
találnak. — A mocsár fenekén még valóságos j méltatása.cjN.Lajosnápolyihadjáratanakelozmenyei.

I“ «* *»"• «rt-i
vízi fonalakból. ( e°e íovd j\ katholikus főgimnáziumban (igazgató Hehler

Konrád) premontreiek és rozsnyó-egyházmegyei pa­
pok tanítanak. 234 tanuló iratkozott be. Nagy, súlyt 
vetettek a fizikában és mathematikában való elő­
menetelre, mert e tárgyakból külön gyakorlatokat 
tartottak, a midőn a jobb diákok a már ismert

aa

lan szokott lenni és ilyenkor gyakran meg szó- arra
kott jelenni a víz felületén. A pákászság nálunk sűrű növénytömegben egyes békalencsék a vízből,
erősen hisz időjósló tulajdonságában s esküt tesz annak felszínén túl kiemelkedtek, úgy hogy csak
rá, hogy az égzengést huszonnégy órával előbb a gyökerecskék maradtak vízben, a három levélke
megérzi. Azért sokszor üvegekben időjóslásra ellenben a szabad levegőn áll. Ezen növénykék
tartják. Talán kedve van valamelyiküknek ezt e elhervadtak és elszáradtak. A békalencse tehát
czélra magával haza vinni ? Ha nem, akkor ki- csak úgy élhet, ha levelei a víz felület éhez simulva
eresztem. Egy pillanat alatt a földbe fúródott és úszkálnak. E szerint a gyökerecskék nem szolgai-
szemünk előtt eltűnt. Nemsokára otthon lesz nak a tápláló anyag felvételére. Ezt a levelek és

pedig azok alsó lapjukkal eszközük. Mire való 
hát a gyökerecske? Ez csavarmentesen összc- 
tekerődzött és a növénynek a vízben biztosabb 
támaszául szolgál, úgy hogy a szél azt oly köny-

:I
?

|
összes

73
Srendes tartózkodása helyén.

Igaz ugyan, hogy még távolról sem merítettük 
ki a mocsár állatéletét, de most abbahagyjuk azt, 
hogy még annak növényeivel is megismerkedjünk.
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A MOCSÁR. fiü
1. Nyíl fii, sagittaria sagittifolia. 2. Sás-liliom, 
kagyló, anodonta mutabilis. 5. Keserű diszp 

8. Csíkbogár, dyticus

Iris Pseud-Acor us. 3. Káka, butomus umbel latus; „ háttérben fed ■ nád és gyékény képezte náda- 4 Tavi 
ponty, rhodcus amarus (>/2). 11. Poronty (bika-lárva =/,). 7. Tarajos qít,, Trit.m a.
marginális (-/3). 9. L6pi csík, cobitis fossilis ('/.), 10. Csilior, hydrophilus piccus ('/■) ■iit

11

A mocsár felszínét majdnem teljesen elfedi a nyen fel nem döntheti és éhhalálra cl nem iíél- 
békalencse, egy sajátságos növényke, mely csak heti. — A békalencse virágait hiába kutatjuk, 
három levelecskéből és apró gyökérkéből áll. De a növényke azért mégis virágzik, csakhogy oly 
A levélkék a víz felületén, ahhoz simulva úszkál- ritkán, hogy a legtöbb botanikus minők mi i's 
nak a gyökérke pedig a vízbe merül. A növény vagyunk — azt nem virágzó állapotban ismeri 
tehát csak azon anyagokból táplálkozhatok, me- De akkor hogyan szaporodik ez a növény Sar- 
lyek a vízben oldva fordulnak elő. De azon nem jadzás és oszlás által. Egyes növénykéknek két 
kell túlságosán csodálkoznunk ; hiszen ujáczintot másoknak három, sőt négy levelük van. A né<*v 
is szokták vízzel telt üvegekbe elhelyezni, a hol levéllel bíróknál gyakran kis lökés elegendő 
aztan leveleket és virágot fejleszt. Epen így hogy a régi növénykétől egy új növényke elváljék! 
nevelhetünk fel vízben más növényeket is, ha Pontosabb megfigyelésnél megismerjük, hogy az 
benne eleg tápláló anyag fordul elő. De a béka- új novenyke ott jön létre, ahol a gyökérke a leve- 
lencsevel mégis másképén áll a dolog. Ha a víz lekkel érintkezik. Ezen a helyen először apró 
friss bekalencset nedves partra kivet, akkor annak rügyecske fejlődik ki; ebből aztán felfelé a leve- 
gyokerei soha sem hatolnak be a nedves talajba, lek, lefelé pedig a gyökérke jön létre. Ebből a 
hanem azon elterülve hevernek. E szerint csak megfigyelésből azt is tanuljuk,' hogy a növénynek
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ev;., í; °n} igazgatóját a király 4o évi tanan ülését.. A versenyszavalás első díját Fehér Adolf VIII.
ÄiaasÄ
mai ,i fogyrnu. növendékei igazgatójuknak fáklyás (Coppéc Ferencz : «A kovácsok sztrájkja». A titkári

jelentésből kitűnt, hogy I5rendesés3díszgyőlést yUL os.f: tanul'J, feJezte kl háláJat es szeretetek az tartott a kör, elbírálás alá 51 tárgy került. Az iro- 
uunepelt igiizgato iránt _ _ , dalmi pályázaton nyertes ifjak kapták ki most az őket

Tanulmányutak. A Imdmezovusuchely, fogymn. megillető jutalmat. Díjat nyertek: Pataky Arnold,
lelsobb osztályú tannbu tanáraikkal atrandultak a Prág Ferencz és Hotter Halamon VH1. oszt tanulók,
limit ho végén Szegedre ; az ottani képkiállítás meg- A tanárelnök buzdító szavakat intézett ezek után
tekintésére. - A lévai főgimnáziumnak 70 nővén- ifjúsághoz és végül a szünidei bizottság tagjaiul ki-
deke május l-jen Esztergomba utazott, a hol meg- nevezte a VH. osztályból Bernes, Lászlót, Személyi
néztek a nagyszerű bazilikát es annak mííkincstárát, Kálmánt, Alliquander Kálmánt; a VI. osztályból
Sirnor kardinális sírját, majd a pnmasi palotát, becses Kovács Zsigmondot és Bartsch Sándort,
kép- es könyvtarával egyben - A nagykanizsai felső j Önképzőkört tarlózás. Selmecbányái ág. er. 
kereskedelmi iskola also es középső osztályai ugyan- [ Ujcemn «Petőfi-önképzőköre», május 4. iíonrád 
ezen napon Keszthelyre mentek, mig a felső osztály- Kálmán VII. o. t. felolvasta .Báró Listins .Mohácsi
beliek az njvepi Elekfcle gazdaságot szemleltek meg, veszedelem» czímii
hol a mezőgazdasági ipar és gazdaság különféle ága­
zatait tanulmányozhatták.

az

eposza összehasonlítva a történet 
szerinti mohácsi vészszel» ez. dolgozatát. A munka 

_ ,,. jegyzőkönyvi dicséretben részesült. Karvassy Nándor
Tornaverseny. Fényesen sikerült tornaverseny VI. o. t. Petőfi .Örült»-jét adta elő nagy hatással. -

loiyt le e ho 6-ikan Budapesten, a milléniumi pályán. Az érsekujvári főgimnázium önképzőkörének április
Az V. és \ I. kér. állami főgimnáziumoknak meg az 28-án tartott gyűlésén Czobor Imre VIII. o. t. «(>- és
\ . kér. foreal.skolának ifjúsága szerepelt, össze- középkori mondaköreink s azok hatása irodalmunkra»
vissza mintegy 1500 diák. Óriási közönség nézte ez. értekezését, Bedeczky Henrik Vili. o. t. «Az idő
végig a szabadgyakorlatok ezernyi kéztől-lábtól befolyása az emberekre, czímü művét fogadták el.
hajszálnyi pontossággal és szabatossággal végrehaj- Elfogadták még Pirger Károly VIII. o. t. ^Szalonka
tott festői látványosságát, a 46 csoportban végbe- les» czímü elbeszélését és Baab Mihály VIII o
ment szart,,mázast és a csapatversenyeket. Majd tanuló «Petőfi élete és költői működése» ez. tanul-
íuleslabda-játék következett a két Markó-utczai iuté- mányát.
zet, növendékei között, végül football-mérkőzésre 
szálltak az V. és VI. kér. reáliskolák csapatai. Goalt 
egyik csapat sem tudott csinálni. A tornaversenyen 
jelen volt dr. Erődi Béla főigazgató is.

Kapuzárás. Kezdődik az önképzőkörök alkonya.
Tübbfelől kapjuk a záró-ülésekről szóló híreket.
A Ferencz József-nevelőintézet «Báró Eötvös József­
én képzőköre» május 5-én sikerült esti záró-ünnepélyt 
rendezett fényes és nagyszámú közönség jelenlétében.
Előadásra kerültek a következő művek: 1. Brück 
«Danses Hongroises», zongorán előadta Gombár 
Tivadar VI1. o. tan. 2. Részletek «Arany János balla­
dáiról és Zichy Mihálynak ezekhez készített rajzai­
ról» czímü értekezésből, írta és felolvasta Wälder 

■ Gyula VII. o. t. 3. «Petőfi a Hortobágyon»,melodráma, 
szövegét írta Várad! Antal, zenéjét szerzetté Kun 
László, hegedű-, zongora- és czimbalomkisérettel 
szavalta Kened! László Vili. o. t. 4. Szónoklás Köl-

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető: Csiszár József.

Történelmi kérdés:

Hogy hívták az ókor leghíresebb szónokát ? A híres 
• philippikák» -ban lángoló ékesszólással buzdítá a 
görög népet szabadságának megvédésére Fülüp ma­
cedón i királylyal szemben; saját magát mérgezte 
meg. Neve alatt 60 beszéd maradt reánk, de egy 
részük kétségkívül nem tőle való.

Természetrajzi kérdés:

Mi a neve azon madárnak, melynek csőrét csekély 
viaszhártya fedi ? Színe hamvasszürke, fekete és 
sárgásvörös rajzolatokkal; torka barnavörös ; csalá­
donként tanyázgat a mezőkön ; körülbelül 20 szür­
késbarna tojását a vélemények közé rakja, húsa íz­
letes.

csey F. . Parainésis»-éből, tartotta Huszár Aladár VI. 
o. t. 5. «Szózat és Hymnus», rapszódia Liszt Ferencz- 
től, zongorán előadta Morvay Ákos VII. o. tanuló. 
6. «A dervis», elbeszélés, írta és felolvasta Kenedy 
László VIII. o. t. 7. «Magyar népdalok», czimbalmou

A###
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A rózsahegyi kath. főgimnázium fontosságát mi ugyanezt a játékot tiltássá el az állami összes közép­
sőm igazolja jobban, mint tanulónépének statiszti- iskolák tanulóitól. Az indítványt kiadták a tanácsnak, 
kája : 82 magyar,,79 német, 99 tót. Az ország északi Üdvözöljük ezt az indítványt. Rég vártuk már 
csücskét alkotó Árva-, Turócz- és Liptó-megyékben elhangzását. Ideje, hogy a labdarúgó sport túlzásba 
valóságos aziluma a magyarságnak ezen intézet, j hajtása elé gátat vessenek. Egész mániává fajúit 
melyet a hazafias kegyes tanítórend vezet. Nagy ifjúságnál ez a hozzánk Ausztriából importált ánglius 
hivatása van tehát az önképzőkörnek itt, mely szór- j játék. A fővárosi ifjúságról szólunk, mert a vidéken 
galmasan működött és folyóiratába, az «Aurórán-ba 1 még nem terjedt el nagy mértékben. Ellenben Duda­
szépszámú dolgozat íródott be. A segélyző-egyesület pesten a diákság apraja-nagyja vadul, mértéktelenül 
könyvvel, készpénzzel látta el klienseit és vagyona űzi a footballt. A testgyakorlás egyéb módjai, az 
majdnem megütötte a 10,000 irtot. Az érettségin athlétibai vetélkedések más fajtái ijesztően szenved­
ette tételeket kapták a jelentkezők : a) A nemzeties tek, háttérbe szorultak a football mögött és miatt, 
irányú irodalom megnyilatkozásai és okai. h) Az És épen a nemesebbek, az észszerűebbek, a test- 
életfentartás ösztöne, c) A hőenergia felhalmozódása edzőbbek. Mert bátran elmondhatjuk, hogy a foot- 
a növényekben, ennek szerepe az emberek életében, halinál selejtesebb sport kevés akad a földtekén. 
60 görög, 52 pótló : így oszlottak meg a felső gimná- ! Csak egy, szintén britt «sport» fogható hozzá gorom- 
zmm tanulói. Az értesítő élén dr. Schweighoffcr ' baság, veszélyesség dolgában: a ho.colás. Csúfsága az 
János Schiller ballada-költészetét világítja meg. ízlésnek, híjával vau minden szellemnek és veszedel-

Sárospataki ev. ref. főgimnázium, igazgatója mes a testi épségre. Játék, a melynél az erő és 
Szörnyei Endre. 350 esztendeje múlt, hogy Perényi ügyesség főfő orgánumait: a kezeket veszteglésre 
Gábor kollégiumi rangra emelte a pataki iskolát és | kárhoztatják és kiküszöbölik 1 Játék, a melynek főfő 
azóta évről-évre nő, virágzik az intézet, a «bodrog- 1 tartalma a legesztétikaellenesebb mozdulat: az 
'parti Athéné» szemefénye. A tanulóknak a száma ! otromba rúgás és személyei csupa-láb emberek 1 AID 
547-re ment, a mi a legnépesebb középiskolák közé képzelhetni furább és bosszantóbb alakokat mint a 
sorolja e gimnáziumot. A szülők messze földek- football-hősöket, a mint összeszorított ököllel ki 
ről ide hozták gyermekeiket. Egész sereg ösztöndíj peczkelt mellel vadul ide-oda nyargal,Isznak, mg- 
gyámolította a diákságot, az ifjúság fele igénybe kapálnak, egymás hegyén-hátán fetrengenek t’ipród- 
vette a tapmtezetet, mely közel húszezer forint búd- nak. Es ha még csak labdát rúgnának ! De rúgnak ők 
get-vel dolgozott. A szegény kisdiákok helyzetét kezet, lábat, hátat, gyomrot 1 Manapság a football- 
annyiban könnyítettek, hogy a segélyezésnél elsőbb- versenyek a legparázsabb korcsmái Iliászokkal kiáll - 
seget adtak nekik az ünnepi jótéteményt élvező, ják az összehasonlítást, már a mi az áldozatok - az 
vagy magantanítosággal foglalkozó felső osztály- elesettek, letiprottak, inaficzamodottak, törött cson- 
behekkel szemben. Gyarapodtak az intézet hatalmas túak számát illeti. Szomorúan emlékezünk rá hogy 
szertarai : az itteni széptani museum minta-számba nemrégiben egy kis gimnázista mérkőzés közben 
mepen, annyira, hogy alig tudnak eleget tenni a kapott szerencsétlen rúgás következtében másnap 
testver-iskolak keresőinek a katalógus lemásolását kiszenvedett. Egyik berlini football-clubb legutóbbi 
dletoleg. Agitálnák egy Lakoczi-muzeum fölállítása | budapesti szereplése alkalmával egy játszó lába 
erdekeben, hisz a Rákóczi nevet Patakhoz fűzi a csontját két helyen törte el egv ihirvá rúgás, e^v 
legtöbb emlek A íranczia nyelvet díj nélkül,tanítót másik játszót pedig oly brutálisan löktek fül, hogyli
ak, am sajnálatos, kevesen jelentkeztek. Érdekes, teje bezúzódott, karja eltörött, melyet aztántőhüllevih»-
■e

msmm^ mmmm
Lőcsbe, a múlt hónap 28-án ismét nagy gyaloglásra
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TANULOK LAPJA 'E

A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
II

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre __ti kor. 4-0 fill.
Fél évre..
Egész évre _ — 9 kor. ($<> fill.

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

(1 1

4 kor. SO fill.
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i® I ti
«Mit őrzői itt engem világ csúfságára?
Kalitka énnekem Csobáncz híres vára!
Vígy innen Erdélybe, hol a nemes asszony 
Maga kénye szerint éljen, virulhasson.

Mert ott a legelső lennék, bizony Isten,
Míg más veti büszkén árnyát reám itten.
Vigy el innen Lászlóm ! állj «magyar» királyhoz, 
Hisz e gőgös «bécsi» értünk sohse áldoz!»

Nevetett Gyulaifi e gyermek-beszéden :
<1 Hagyj fel a panaszszal, édes feleségem!
Ne virulj te másnak: nekem mosolyogjál,
Úgy sincs nekem drágább édes mosolyodnál !

Férfiak ügyébe magad sohse ártsad!
Nem oly hamvába hótt a te hites társad,
Hogy moczczanni se tud, csak asszonyi szóra — 
Önállás a férfi legszebb lobogója!

GYULAFFI.
A «Tanulók Lapja» pályázatán jutalmazott költemény.

Zimankóé idő járt a pártos magyarra,
Tombolt a viszálynak átkos zivatarja.
Két pártra a nemzet úgy oszla fonákul, 
Egymásfaló nép lön egy vérbeli ágbul.

:

Í

Mohács, a magyarnak gyászos temetője,
Vér verte virággal be se volt még nőve,
S a félig holt tetem — ész nélkül a kába! — 
Mar csattogó foggal eleven húsába.

i

'

.' ITörök a némettel nyúzta az országot,
A büszke magyarnak vasnyakára hágott. 
Mit bánta az árva ? csak bonfia vesszen ! 
Ki másfele hajlik : verembe hadd essen !

í

I#
-I#

;

Gyulaffi Lászlónál, csobánezi sasvárba 
Hejehuja, vígság elvétve ha járta. 
Magyarnak jó magyar, hű fölkent urához, 
De testvéri lnirczban ön vért nem öl, átkoz.

Nem vagy te utolsó hölgyek seregében, 
Szépségre, jóságra első te vagy épen! 
Bársonyos kis mentéd aranynyal terhelve, 
Kólád beszél a hír magasztaló nyelve.

S hogy menjek Erdélybe pártosok urához? 
Hogy legyek én hűtlen eskühöz, királyhoz ? 
Nem tudod te bohó, mit szád kieresztett!
No csak viseld némán e roppant keresztet!»

S hogy jó tanácsának czukorozza végét.
Meg is csókolta rá durczás feleségét. 
Hallgatott az asszony, évődött magában, 
Szegény virágokat tépte haragjában.

- Hír támad azonban, vihart megelőző: 
Szigeten a szultán, Szolimán a győző. 
Rohanó áradat útjába hogy álljon 

I Kis fészke madárnak, függvén piczi szálon?

a
»I

Verte a törököt Győrnél ám keményen, 
Kirakott szablyáján nem csorbúla szégyen. 
Csobáncz az övé s még Tihany kapitánya, 
Felesége Margit, Forgács büszke lánya.

!

I
-

Bántotta e hölgyet leány! hiúság, 
Reszketve vigyázta: nem éri-e csúfság? 
Aranyban, ezüstben ha ki párja volna, 
Kész szállni csatára, bár vére ha folyna!

$

i|
Bántotta az udvar kicsinybe vevése,
Minden elejtett szót jól eszébe vese.
Urát sarkantyúzta nem gyönge szavakkal,
S végződött a patvar nagy pulyka-haraggal.

i
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szoktuk használni, nincs magyar egyértékes. A «hajsza» 
nem fedezi. A század elején «hecc»-nek nevezték a 
Festen tartó t állatviadalokat. — Kori Endre, Szeged. 
1. A «Középiskolai mathematikui lapok» szerkesztősége : 
VI., Hunyadi-tér 11. 2. III. Béla király Budán van 
eltemetve. 3. Azt önnek, mint kereskedelmi iskolai 
tanulónak tudnia kell. A fizetések a lehető legkülönbö­
zőbbek. Bankok és keresk. czégek az érettségi után 
belépő hivatalnoknak eleinte nem is szoktak fizetni. — 
Tudakozódó. Budapest. Az illető budapesti diák. — 
K. Ií. Arad. Nem kell azt hinni, hogy Jókai «Eppur 
si muove»-jának alakjait mind élő személyek után 
alkotta. Barkó Pál ugyan tényleg Körösi Csorna Sándor 
mintája, de a színész már semmiképen sem Egressy 
Gábor. Jenői Kálmán pedig nem egyéb, mint a század 
elei, részvétlenséggel küzdő magyar költőnek idealizált 
megjelenítése. Az ő alakjához Jókai sok vonást vett 
Kisfaludy Károly és Katona József életéből, ámde végső 
eredményben .Jenői sem Kisfaludy, sem Katona, hanem 
egyszerűen Jókai alkotó képzeletének teremtménye. — 
Littomericzky Nándor, Érsekújvár. A «Rákóczy- 
indulóuak eredeti szövege ismeretlen (talán nem is volt) 
és most is különböző szövegekre énekelik, leginkább 
azonban arra, mely így kezdődik: «Isten, adj hazánk 
felett, Tisztán kéklő szép eget. Partjain Tiszánk- s Du 

Megfejtési határidő 1900. április dl. náuknak Áldva szálljon felleged». — Katiik Félix,
A 31. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése: Pozsony. Magyarországon csak egy erdészeti akadémia 

, , . , , ,, . , , . , ,co r, • • van: Selmeczbányán, négy évfolyammal. — Bej na
Számtani kérdés: Az utolsó tag 15 /4. roldrajzi Ferencz, Budapest. Küldje el Zakariás Sándor úrnak, 

kérdés: Baden-Baden fürdőhely. Történelmi kérdés: bélyegrovatunk vezetőjének Kassára. — Czeczkó Lajos. 
Dido, a tyrusi király leánya. Természetrajzi kertles: A lévai gimnázium csakis azért maradt ki, mert nem 
Fátyolkák (perlidíe). Képrejtvény: Tavaszi tárlat. volt értesítőnk. — Tavaszszal az erdőn. Megjött,

Helyesen fejtették meg: Samarjay Tibor és Emil, méltányoltuk igyekezetét, de egészben nem vált be.
Gölbe Sámuel, Marcsek Sándor, Lustig Henrik, Fejér Mezey testverek, Budapest. A «Tanulók Lapjá»-nak 
Jenő, Maurer Arthur, Groszmann Árpád és Jenő, Gróf olvasmányai a leányokat ep úgy érdekelhetik, mint a 
István, Dukász Jenő, Háberfeld Aurél, Eckstein Samu, bukat a mint hogy számos leanyolvasónk is van, kik 
Teesz Lajos, Lőrincz Ferencz és Dezső, Przybilla Jenő, hozzánk intézett leveleikből kitetszői eg igen meg varrnak 
Hesz Pál, Singer Gyula, Austerlitz István, Steinhübel elégedve a lappal. — Róna. Nincs miért ily érzékeny 
Ödön, Jókay János, ifj. Barthonek Károly, ifj. Izsák I húrokat pengetnie. Azt mondja a klasszikus példa- 
Gyula, Zakár Lajos, Jankó Béla, Pávelka Jenő,' Läufer ’ beszéd, hogy keserű a tudomány gyökere, de édes a. 
Ödön és Rezső, Freyler József, ifj. Sacelláry György, gyümölcse. Ez all minden szellemi munkálkodásra. 
Ajtay Géza, Petlie Jenő, Géczy Géza, Wellisch Jenő i Sokat kell az ifjúnak ezt a gyökeret ragicsálm, sokat 
Gyula, Kori Endre, Bohrandt Lajos László, Pappszász : próbálkozni, míg valamire juthat. A mi jómdulatunk- 
Tamás, Eubner György, Jurcnák Géza, Vágó Károly, 1 ban ne kételkedjék. Dolgozatait megkaptuk. Versét is, 
Paksy József, Putnoky Imre, Kästenbaum Béla, Perbál ! de nem ütötte meg a .mértéket. — A. P. Budapest. 
Alajos. Balássy Miklós, MüUner Mihály, Tomanóczy «Munkácsy halalára». Éktelen hexametereivel minek 
József, Fried Nándor, Littomericzky Nándor, Gulovics ! zavarja a mester sin nyugalmát? — Jókay János, 
Andor, Oblath Sándor, Mészey József, Ávedik Lukács, Érsekújvár. A könyv útnak indult. — Polnitzky Leó, 
Novak János, Kutlik Félix, Labancz László, Gelb man Nagyszombat. Köszönettel elfogadjuk. — Székcsfehér- 
Miksa, Faragó Sándor, Horvát Andor, Weiner Félix, varl híveink igen leköteleznének, ha a főgimnázium 
Wolfram János, Weisz H gó, Földes Zoltán, Právgyik és főreáliskola tavalyi értesítőit nekünk megküldenék. — 
Flóris, Okolicsányi Gyula, Sebők Dezső, Akav Elemér, . Veres Tibor, Budapest. Köszönjük a tudósítását, de 
Herczeg Albert, Molnár Elemér, Ákos! Makoldy Győző, football-mérkőzésekrőlszólóhíreketezentúlegyáltalán nem 
Schvitzer Zoltán, Ács Nagy István, Borosnyay Oszkár, fogunk közölni a «T. L.»-ban. Mai szamunk megmondja, 
Török Miklós, Szeremley Császár Loránd, Thiermayer I hogy miért. — Braun Ödön, Budapest. Utazás a holdba 
Ferencz, Száraz István, Polnitzky Leó, Bauer Frida, , és a, hold körül, A rejtelmes sziget. Fekete Indiák, 
Kekécs Kálmán, Szabó Lajos, Steinberger Károly. Utazás a föld körül 80

A jutalmúl kitűzött könyvet (Verne Gyula : «A bun­
dák hazája») Molnár Elemér előfizetőnk, a pápai ev. 
ref. főgimnázium tanulója nyei te meg.

Földrajzi kérdés :
Mi a neve azon városnak Oise departementben, a 

hol éven kint ünnepet ülnek azon nők tiszteletére, kik 
1472-ben Hacliette Janka vezérlete alatt hősiesen 
védték a várost a burgundok ellen ?
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Hí: nap alatt, Strogoff Mihály. 
2. Nem rendelhető meg. — ICeviezky Vilmos, Sel- 
meczbánya. Diákszólásai részben megjelentek már a 
Diákszótárban, részben kissé vaskosak és így nem kö­
zölhetők. — Herezeg Aliiért. Arról mi igazán nem 

i tehetünk, hogy külföldre menesztett képes levelezőlap- 
' jaira nem kapott választ. «Jó lenne, miután a gyűjtés 

oly divatba jött, egy nemzetközi levelezőlapok ügyében 
bíráskodó hivatalt felállítani», indítványozza ön. Pom­
pás ! A delegációk amúgy is most ülnek össze. Az ön 

Néder Károly, Vacz. Nézd, csak nézd! Az ánziksz- javaslatai ezennel a külügyminiszter úr figyelmébe
kártyákat gyártó bécsi ezég a váczi kártyára nyomatja ajánljuk. — Török Miklós. 1. Elfogadjuk. 2. Diák-
a párisi Notre Dame-templom külső meg belső részét szólásait küldje be. 3. Fejtörő kérdésekkel az emberi
és megteszi váczi templomnak. Ez aztán az amerikai kor legvégső ' határáig el vagyunk látva. — Hajós
épület-tolás! Mégis — hamis a németi — Kekécs Rezső előfizetőnk (lakik Szabadkán, VII., Füzfáe-utcza 
Kálmán, Gyöngyös. A magyar-óvári gazdasági akadó- 221.) a Gabelsberger-Markovics-féle gyorsírással levele- 
miára csak érettségi bizonyítvány nyal lehet beiratkozni. zésbe óhajt bocsátkozni valamelyik tanulótársával. —
Rotll Ottó, Szászváros. 1. Nem azonos. 2. Ama jel Naplmlcz Jenő, Nagybecskerek. Köszönjük, meg-
alatt dr. Horváth Cyrill ír. — Techet Károly, jött. — Luttor Sándor, Székesfehérvár. 1. A hasz-
Sopron. Megkaptuk-, köszönjük. — Beczkay Jenő, nálhatókat kiválasztjuk. 2. Annak idején, elindulása
Nagy varad. 1. Jókainak legrégibb regénye a «Hétköz- előtt, ismételje meg kérését, akkor majd felszólítjuk a
napok». 2. A hecc szóra, már a milyen értelemben mi ] kollégákat.

FRANKUN-TÁRSUUT NYOMDÁJA.
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Kiadja a Franklin-Társulal magyar irodalmi intézel 
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